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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. DELEĢĒTĀ AKTA KONTEKSTS 

Pēc grozījumiem, kas tika ieviesti ar Direktīvu 2013/55/ES1, Direktīvas 2005/36/EK par 

profesionālo kvalifikāciju atzīšanu2 III sadaļā tika iekļauta IIIA nodaļa par automātisku 

atzīšanu, pamatojoties uz kopējiem apmācības principiem. 

Ar Direktīvas 2005/36/EK 49.a pantu Komisiju pilnvaro pieņemt deleģētus aktus, ar ko 

nosaka kopējos apmācības satvarus (“KAS”). KAS ir kopēji minimālo zināšanu, prasmju un 

kompetenču kopumi, ko minimālais dalībvalstu skaits pieprasa, lai veiktu darbību konkrētā 

profesijā. KAS izveides mērķis ir atvieglot profesionāļu brīvu pārvietošanos, pilnībā 

nesaskaņojot izglītības un regulatīvo satvaru. KAS atbalsta profesionālo zināšanu, prasmju un 

kompetenču salīdzināmību un palīdz nodrošināt pakalpojumu saņēmēju drošību un 

profesionālo pakalpojumu kvalitāti visā ES, vienlaikus pilnībā ievērojot valstu izglītības 

sistēmu un regulējuma daudzveidību. 

Automātiskās atzīšanas paplašināšana, izmantojot KAS, ir saskaņota ar mērķiem, kas noteikti 

gaidāmajā taisnīgas darbaspēka mobilitātes paketē, kuras mērķis ir veicināt taisnīgu un 

efektīvu darbaspēka mobilitāti visā Savienībā. Šajā kontekstā Komisija plāno turpināt attīstīt 

KAS saskaņā ar Direktīvu 2005/36/EK, ja ieinteresētās personas būs pietiekami ieinteresētas 

un tiks izpildīti direktīvā izklāstītie nosacījumi. Mērķis ir veikt turpmākus pasākumus saistībā 

ar pirmo KAS, kurš izveidots ar šo aktu, ar papildu sistēmām turpmākajos gados, it īpaši 

pamatojoties uz pašlaik notiekošo horizontālo pētījumu, lai noteiktu profesijas, kas ir 

piemērotas KAS izveidei, un uz racionalizētu darba programmu ar attiecīgo ekspertu grupu. 

Pamatojoties uz Direktīvas 2005/36/EK 49.a panta 2. punktu, “kopējais apmācības satvars 

atbilst šādiem nosacījumiem:   

(a) ļauj dalībvalstīs pārvietoties lielākam skaitam profesionāļu;  

(b) profesija, uz kuru tas attiecas, ir reglamentēta vai arī izglītība vai apmācība, pēc 

kuras iegūst šo profesiju, ir reglamentēta vismaz vienā trešdaļā dalībvalstu;  

(c) kopējs zināšanu, prasmju un kompetenču kopums apvieno zināšanas, prasmes un 

kompetences, kas noteiktas izglītības un apmācības sistēmās, kuras tiek piemērotas 

vismaz vienā trešdaļā dalībvalstu; nav būtiski, vai attiecīgās zināšanas, prasmes un 

kompetences iegūtas kā vispārējā apmācība universitātē vai augstākās izglītības 

iestādē, vai kā profesionālā apmācība;  

(d) KAS ir balstīts uz EKI līmeņiem, kā noteikts II pielikumā Eiropas Parlamenta un 

Padomes Ieteikumā par (2008. gada 23. aprīlis) Eiropas kvalifikāciju ietvarstruktūras 

izveidošanu mūžizglītībai3;  

 
1 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2013/55/ES (2013. gada 20. novembris), ar ko groza 

Direktīvu 2005/36/EK par profesionālo kvalifikāciju atzīšanu un Regulu (ES) Nr. 1024/2012 par 

administratīvo sadarbību, izmantojot Iekšējā tirgus informācijas sistēmu (IMI regula) (OV L 354, 

28.12.2013., 132. lpp.).  

2 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2005/36/EK (2005. gada 7. septembris) par profesionālo 

kvalifikāciju atzīšanu (OV L 255, 30.9.2005., 22. lpp.). 

3 Eiropas Parlamenta un Padomes Ieteikums (2008. gada 23. aprīlis) par Eiropas kvalifikāciju 

ietvarstruktūras izveidošanu mūžizglītībai (OV C 111, 6.5.2008., 1. lpp.), kas atcelts ar Padomes 

Ieteikumu (2017. gada 22. maijs) par Eiropas kvalifikāciju ietvarstruktūru mūžizglītībai (OV C 189, 

15.6.2017., 15. lpp.). 
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(e) attiecīgā profesija nav iekļauta citā KAS un uz to neattiecas automātiskā atzīšana 

saskaņā ar III sadaļas III nodaļu;  

(f) KAS ir izstrādāts saskaņā ar pārredzamu procesu, iesaistot attiecīgās ieinteresētās 

personas no dalībvalstīm, kurās šī profesija nav reglamentēta;  

(g) KAS nodrošina ikvienas dalībvalsts pilsoņiem tiesības iegūt profesionālo 

kvalifikāciju atbilstoši šādam satvaram, nepieprasot pirms tam būt par kādas 

profesionālās organizācijas biedru vai būt reģistrētam šādā organizācijā."  

Šīs direktīvas mērķis ir izveidot KAS fizioterapeita profesijai, uzskaitot prasības, kas veido 

vienotu minimālo zināšanu, prasmju un kompetenču kopumu, kas nepieciešams, lai veiktu 

darbību šajā profesijā.   

KAS izveidei nav nepieciešams, lai dalībvalstis grozītu jau ieviestās mācību programmas. 

Drīzāk KAS pamatā ir valstīs pastāvošās kopīgās iezīmes attiecībā uz fizioterapeitu 

apmācības programmu un kompetencēm. KAS neskar dalībvalstu kompetenci saglabāt vai 

ieviest augstākas valsts izglītības un profesionālās prasības saskaņā ar Savienības tiesību 

aktiem.  

Saskaņā ar 49.a panta 6. punktu valsts kvalifikācijas, uz kurām attiecas KAS, var iekļaut 

īstenošanas aktā, pamatojoties uz paziņojumiem, kas saņemti sešu mēnešu laikā pēc šīs 

direktīvas stāšanās spēkā. 

Dalībvalstīm ir vispārīgs pienākums automātiski atzīt kvalifikācijas, kas atbilst KAS 

noteiktajiem standartiem, nodrošinot personām ar šīm kvalifikācijām tādu pašu piekļuvi 

profesijai kā personām ar attiecīgajā dalībvalstī iegūto profesionālo kvalifikāciju. Tomēr 

saskaņā ar Direktīvas 2005/36/EK 49.a panta 5. punktu dalībvalsti var atbrīvot gan no 

pienākuma ieviest KAS, gan no automātiskas atzīšanas pienākuma, ja tā var pierādīt, ka: a) tā 

nepiedāvā šādu apmācību savā teritorijā; b) KAS negatīvi ietekmētu valsts izglītības sistēmu; 

vai c) būtiskas apmācības atšķirības nopietni apdraud sabiedrības veselību vai drošību.  

Uzņēmējas dalībvalstis turpinās novērtēt kvalifikācijas, kuras izsniegtas dalībvalstī, kas dod 

tiesības veikt darbību fizioterapeita profesijā un uz kurām neattiecas KAS,  saskaņā ar 

Direktīvas 2005/36/EK vispārējās sistēmas noteikumiem. 

Ja fizioterapeitu apmācība tiek reglamentēta valsts līmenī un valsts regulējums atbilst 

prasībām dalībai KAS, visas dalībvalstu izglītības iestādes, kas nodrošina šādu apmācību, 

varētu piedalīties KAS, neveicot atsevišķu apmācības programmu papildu novērtējumu. Ja 

fizioterapeitu apmācība nav reglamentēta valsts līmenī vai ja valsts regulējums neatbilst KAS 

prasībām, izglītības iestāde var piedalīties KAS, ja tā piedāvā apmācību, kas atbilst KAS 

noteiktajām prasībām.   

Ja dalībvalstī nav fizioterapeitu kvalifikācijas, kas atbilst prasībām dalībai KAS, dalība būtu 

iespējama tikai tad, ja apmācība tiktu pilnveidota, lai tā atbilstu KAS prasībām. KAS 

attieksies tikai uz apmācību, kas atbilst šajā deleģētajā direktīvā uzskaitītajām prasībām. 

2. APSPRIEŠANĀS PIRMS AKTA PIEŅEMŠANAS 

Komisija 2022. un 2023. gadā apsprieda KAS jautājumu ar attiecīgo ekspertu grupu – 

Profesionālo kvalifikāciju atzīšanas koordinatoru grupu. Pēc tam, kad fizioterapeita profesija4 

 
4 Saskaņā ar Eiropas prasmju, kompetenču, kvalifikāciju un profesiju (ESCO) kodu 2264.2  fizioterapeiti 

ir autonomi veselības aprūpes speciālisti, kas ir atbildīgi par motorisko funkciju un kustību attīstīšanu, 

uzturēšanu vai atjaunošanu visā dzīves laikā, izmantojot uz pierādījumiem balstītu praksi. Viņi atvieglo sāpes un 

ārstē vai novērš fiziskus stāvokļus, kas saistīti ar ievainojumiem, slimībām vai citiem traucējumiem. 

https://esco.ec.europa.eu/en/classification/occupation?uri=http://data.europa.eu/esco/occupation/006cc1f9-2841-41c3-991a-dc3f2f3bd533
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tika noteikta kā interesējoša profesija KAS izveidei, tika veikts apsekojums, lai kartētu 

izglītības un apmācības prasības fizioterapeita profesijai visās dalībvalstīs. Minētā 

apsekojuma rezultāti kalpoja par pamatu lēmumam turpināt pētīt iespēju izveidot KAS šai 

profesijai Koordinatoru grupas 2024. gada marta sanāksmē5 izveidotās KAS apakšgrupas6 

ietvaros. 

Pēc tam, lai apzinātu valstu prasības attiecībā uz fizioterapeitu regulējumu, izglītību un 

apmācību, tika apkopota sīkāka sniegtā informācija no dažādām ieinteresētajām personām 

(kompetentajām iestādēm, profesionālajām apvienībām, izglītības iestādēm, fizioterapeitu 

ekspertiem un KAS apakšgrupas locekļiem un novērotājiem).  

Komisija analizēja savāktos datus un veica visaptverošu salīdzinošu novērtējumu, lai apzinātu 

ES/EEZ valstu kopīgās iezīmes un neatbilstības attiecībā uz fizioterapeita profesijas tiesisko 

regulējumu, apmācību un izglītību. Komisija 2024. gada 27. novembrī iepazīstināja KAS 

apakšgrupu ar fizioterapeitu regulējuma un apmācības provizorisko kartēšanu, pamatojoties 

uz ieinteresēto personu sniegto informāciju.   

Tā kā KAS izveides iespējamība ir cieši saistīta ar Direktīvas 2005/36/EK 49.a pantā 

izklāstītajām prasībām, galvenā uzmanība tika pievērsta ar šīm prasībām saistīto datu analīzei 

un salīdzināšanai: i) cik dalībvalstīs fizioterapijas profesija ir reglamentēta, ii) kurš EKI 

līmenis ir fizioterapijas sākumizglītības pamatā lielākajā daļā dalībvalstu, un iii) kādas 

zināšanas, prasmes un kompetences ir vajadzīgas fizioterapeitiem izglītības un apmācības 

sistēmās lielākajā daļā dalībvalstu. Datu analīzes mērķis bija arī nodrošināt labāku izpratni par 

fizioterapeita profesiju visās ES/EEZ valstīs.      

2025. gada jūnijā projekta ziņojums:  “Kopēja apmācības satvara fizioterapeita profesijai 

izveidošanas iespējamība – fizioterapeita profesijas regulējuma, izglītības un apmācības 

kartēšana ES/EEZ valstīs”7 tika iesniegts koordinatoru grupai un KAS apakšgrupai. Tās tika 

aicinātas līdz 2025. gada 1. oktobrim rakstiski sniegt piezīmes par ziņojumu. Pamatojoties uz 

fizioterapeita profesijas kartēšanu, šajā ziņojumā tika secināts, ka ir iespējams izveidot KAS 

fizioterapeita profesijai saskaņā ar Direktīvas 2005/36/EK 49.a pantu. 

Pamatojoties uz saņemtajām piezīmēm par ziņojumu, Komisija konsolidēja galvenos 

izvirzītos jautājumus, 2025. gada oktobrī informēja koordinatoru grupu un novembrī sāka 

apakšgrupu locekļu papildu aptauju, lai noteiktu viņu vēlmes attiecībā uz ierosināto KAS 

virzienu un saturu. Pamatojoties uz apkopotajiem rezultātiem, Komisija pēc tam informēja 

koordinatoru grupu un decembrī apspriedās ar apakšgrupu, vienlaikus aicinot apakšgrupas 

locekļus līdz 2026. gada janvāra vidum sniegt papildu rakstisku informāciju. 

Deleģētā akta projektu 2026. gada 13. februārī nosūtīja apakšgrupai un galvenajai ekspertu 

grupai rakstisku piezīmju sniegšanai līdz 27. februārim. Pēc tam 2026. gada 5. marta 

sanāksmē par projektu notika apspriešanās ar apakšgrupu. Pēc tam atjauninātais projekts no 5. 

līdz 10. martam tika nosūtīts gan apakšgrupai, gan grupai, lai saņemtu papildu rakstiskas 

piezīmes, un to apsprieda grupas sanāksmē 2026. gada 12. martā. 

 
Fizioterapeiti nodrošina pacientiem un viņu aprūpētājiem iespēju pārvaldīt veselības stāvokli ārpus klīniskās 

vides. Viņi strādā savas prakses un profesionālās rīcības kodeksa ietvaros.  

5 Komisijas lēmums, ar ko izveido koordinatoru grupu, apakšgrupu, un koordinatoru grupas un 

apakšgrupas sanāksmju protokoli ir pieejami šeit: Komisijas ekspertu grupu un līdzīgu struktūru reģistrs.  

6 Iespēja piedalīties apakšgrupas darbā bija pieejama koordinatoru grupas locekļiem no visām 

dalībvalstīm un novērotājiem no trim ES/EEZ valstīm, un fizioterapijas ekspertiem, kurus varēja norīkot katra 

iesaistītā valsts. 

7 Pēc apspriešanās ar dalībvalstīm šis ziņojums tika pilnveidots un publicēts 2026. gada martā: Feasibility 

of establishing a common training framework for the profession of physiotherapist , ES publikāciju birojs. 

https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=lv&groupID=2061
https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/06ec6f19-21ed-11f1-8c3a-01aa75ed71a1
https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/06ec6f19-21ed-11f1-8c3a-01aa75ed71a1
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Šajā deleģētajā aktā ir iekļautas dažas izmaiņas, ko dalībvalstis ierosināja iepriekš minētās 

apspriešanas laikā un ko Komisija apstiprināja 5. un 12. marta sanāksmēs. Tās ir šādas: 

precizējumi par KAS darbības jomu un ietekmi; KAS līmeņa noteikšanai izmantoto elementu 

pārskatīšana (minimālā apmācības gadu skaita svītrošana, minimālā ECTS kredītpunktu skaita 

pievienošana); profesionālās autonomijas apraksts; pielāgojumi priekšmetu sarakstā un 

zināšanās, prasmēs un kompetencēs; klīniskās apmācības prasību specifikācija. 

Par deleģētā akta projektu no 2026. gada 24. februāra līdz 24. martam tika izsludināts 

uzaicinājums iesniegt atsauksmes. Atsauksmes, kas saņemtas, izmantojot šo uzaicinājumu 

iesniegt atsauksmes, ir pienācīgi ņemtas vērā, un to dēļ projektā nav jāveic papildu izmaiņas, 

izņemot tās, kas ieviestas pēc apspriešanās ar ekspertu grupu un apakšgrupu. 

No 2026. gada 26. maija līdz 23. jūnijam sabiedrības atsauksmes tika saņemtas arī par 

deleģētā akta projektu. Vienīgais būtiskais jautājums, kas izrietēja no vairāku dalībvalstu 

sniegtās informācijas, attiecās uz nepieciešamību noteikt augstāku minimālo kvalifikācijas 

slieksni, konkrēti, 240 ECTS, kas tika iekļauts priekšlikumā. 

3. DELEĢĒTĀ AKTA JURIDISKIE ASPEKTI 

Pilnvaras pieņemt šo direktīvu ir noteiktas Direktīvas 2005/36/EK 49.a panta 4. punktā un 

57.c pantā.  

Direktīvas 1. pantā ir izklāstīts tās priekšmets, un 2. pantā ir noteikta darbības joma attiecībā 

uz personām.  

Direktīvas 3. pantā ir izskaidrotas saskaņā ar šo direktīvu piešķirtās automātiskās atzīšanas 

sekas.  

Direktīvas 4. pantā ir noteikts KAS līmenis, un 5. pantā ir noteikts tā minimālais apmācības 

saturs.  

Direktīvas 6. pantā ir paredzēta iespēja pārskatīt KAS.  

Direktīvas 7. pantā ir noteikts transponēšanas periods un dalībvalstu pienākums paziņot 

Komisijai par pieņemtajiem pasākumiem.  

Direktīvas 8. pantā ir noteikts šīs direktīvas spēkā stāšanās datums, un 9. pantā ir noteikti tās 

adresāti. 
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KOMISIJAS DELEĢĒTĀ DIREKTĪVA (ES)…/… 

(15.9.2026), 

ar ko papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2005/36/EK, izveidojot 

kopējo apmācības satvaru fizioterapeitiem 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2005/36/EK (2005. gada 7. septembris) 

par profesionālo kvalifikāciju atzīšanu8 un jo īpaši tās 49.a panta 4. punktu, 

tā kā: 

(1) Pašlaik fizioterapeiti, kas kvalificēti vienā dalībvalstī, izmanto savas kvalifikācijas 

atzīšanu, lai varētu veikt darbību tajā pašā reglamentētajā profesijā citā dalībvalstī, 

saskaņā ar nosacījumiem, kas paredzēti Direktīvas 2005/36/EK 10.–14. pantā 

(vispārējā atzīšanas sistēma).  

(2) Izveidojot kopējo apmācības satvaru (KAS) fizioterapeitiem , tiks ieviesta tādu 

fizioterapeita profesionālās kvalifikācijas apliecinājumu automātiska pārrobežu 

atzīšana, kuri atbilst KAS noteiktajām minimālajām apmācības prasībām un par 

kuriem ir paziņots Komisijai un pārējām dalībvalstīm; pēc tam minētās kvalifikācijas 

var uzskaitīt īstenošanas aktā, ko Komisija var pieņemt saskaņā ar Direktīvas 

2005/36/EK 49.a panta 6. punktu. 

(3) Attiecībā uz fizioterapeitiem, kuru kvalifikācija neatbilst KAS prasībām, vai 

fizioterapeitiem, kuru kvalifikācija ir iesniegta atzīšanai dalībvalstī, kas ir atbrīvota no 

KAS, pamatojoties uz Direktīvas 2005/36/EK 49.a panta 5. punktu, ir jāpiemēro 

kvalifikācijas vispārējā atzīšanas sistēma saskaņā ar Direktīvu 2005/36/EK. 

(4) Fizioterapeita profesija vai izglītība un apmācība, pēc kuras pabeigšanas piešķir 

fizioterapeita kvalifikāciju, pašlaik ir reglamentēta vismaz vienā trešdaļā dalībvalstu. 

(5) Lielākajā daļā dalībvalstu pamatizglītība, lai varētu strādāt fizioterapeita profesijā, ir 

balstīta uz to pašu Eiropas kvalifikāciju ietvarstruktūras (EKI) līmeni9. Tādējādi 

fizioterapeitu KAS ir iespējams balstīt uz EKI līmeni. 

(6) Izglītības un apmācības sistēmās, ko piemēro vismaz vienā trešdaļā dalībvalstu, ir 

vienots zināšanu, prasmju un kompetenču kopums, kas fizioterapeitiem jāapgūst kā 

daļa no vispārējās apmācības kursa universitātē vai augstākās izglītības iestādē. 

Minētais vienotais zināšanu, prasmju un kompetenču kopums būtu jāatspoguļo to 

prasību sarakstā, kas veido KAS. 

 
8 OV L 255, 30.9.2005., 22. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2005/36/oj.  

9 Padomes Ieteikums (2017. gada 22. maijs) par Eiropas kvalifikāciju ietvarstruktūru mūžizglītībai un ar 

ko atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 23. aprīļa Ieteikumu par Eiropas kvalifikāciju 

ietvarstruktūras izveidošanu mūžizglītībai (OV C 189, 15.6.2017., 15. lpp.).  

http://data.europa.eu/eli/dir/2005/36/oj
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(7) Fizioterapeita profesija nav iekļauta citā KAS, un uz to neattiecas automātiskā atzīšana 

saskaņā ar Direktīvas 2005/36/EK III sadaļas III nodaļu. 

(8) KAS fizioterapeitiem ir izstrādāts saskaņā ar pārredzamu pienācīgu procesu, ieskaitot 

apspriešanos ar attiecīgām ieinteresētām personām no dalībvalstīm, kurās šī profesija 

nav reglamentēta. 

(9) Saskaņā ar Direktīvas 2005/36/EK 49.a panta 2. punktu KAS ir jānodrošina ikvienas 

dalībvalsts pilsoņiem tiesības iegūt profesionālo kvalifikāciju atbilstoši minētajam 

satvaram, nepieprasot pirms tam būt par kādas profesionālās organizācijas biedru vai 

būt reģistrētam šādā organizācijā. 

(10) Tādēļ būtu jāpieņem kopējais apmācības satvars fizioterapeitiem, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU. 

1. pants 

Priekšmets 

1. Šī direktīva paredz noteikumus, saskaņā ar kuriem dalībvalsts, kas darbības sākšanai vai 

veikšanai fizioterapeita profesijā savā teritorijā izvirza nosacījumu par specifisku profesionālo 

kvalifikāciju nepieciešamību, attiecībā uz darbības sākšanu vai veikšanu šajā profesijā 

automātiski atzīst kvalifikācijas, kuras iegūtas vienā vai vairākās citās dalībvalstīs, kas ļauj 

personai ar šādu kvalifikāciju veikt darbību tajā pašā profesijā šajā dalībvalstī un kuras atbilst 

šajā direktīvā noteiktajām prasībām. 

2. Ar šo direktīvu nosaka minimālo zināšanu, prasmju un kompetenču kopumu, kas jāiekļauj 

kopējā apmācības satvarā fizioterapeitiem (“KAS”). 

2. pants 

Darbības joma 

Šī direktīva attiecas uz dalībvalstu pilsoņiem, kuriem ir vienā vai vairākās citās dalībvalstīs 

iegūta kvalifikācija un kuri atbilst šajā direktīvā noteiktajām prasībām, un kuri vai nu kā 

pašnodarbinātas personas, vai kā darbinieki vēlas veikt darbību fizioterapeita profesijā 

dalībvalstī, kas nav dalībvalsts, kurā viņi ieguvuši savu profesionālo kvalifikāciju.  

3. pants 

Automātiska atzīšana 

1. Katra dalībvalsts automātiski atzīst kvalifikāciju apliecinošos dokumentus, kas ļauj sākt 

fizioterapeita profesionālo darbību un kas atbilst 4. un 5. pantā minētajiem nosacījumiem un ir 

paziņoti Komisijai un pārējām dalībvalstīm, pamatojoties uz Direktīvas 2005/36/EK 

49.a panta 6. punktu.  

2. Ikvienam Savienības pilsonim, kuram ir šāds kādā dalībvalstī izsniegts profesionālās 

kvalifikācijas apliecinājums, ir tiesības veikt fizioterapeita profesionālo darbību citās 

dalībvalstīs ar tādiem pašiem nosacījumiem kā fizioterapeitiem, kuri kvalifikāciju ieguvuši 

šajās dalībvalstīs.  

4. pants 

Minimālais kvalifikācijas līmenis automātiskās atzīšanas izmantošanai 
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1. Fizioterapeita kvalifikācija apliecina apmācību vismaz 240 ECTS kredītpunktu apjomā, un 

tās pamatā ir vismaz EKI 6. līmenis, kā arī stažēšanās pabeigšana dalībvalstīs, kurās tā ir 

obligāta darbības veikšanai šajā profesijā. 

2. Fizioterapeita kvalifikācija apliecina fizioterapeita profesionālo autonomiju.  

Šajā pantā profesionālā autonomija ir kompetence neatkarīgi novērtēt un noteikt fizioterapijas 

vajadzības gan ar ārsta nosūtījumu, gan bez tā un plānot, organizēt, īstenot un pielāgot 

fizioterapijas intervenci, pamatojoties uz zinātnes atziņām, klīnisko zinātību un zināšanām par 

profesijas būtību un ētiku. Profesionālā autonomija ietver profesionālo atbildību un sadarbību 

ar citiem veselības aprūpes speciālistiem, tostarp savlaicīgu nosūtīšanu pie ārsta pacienta 

interesēs. 

5. pants 

Minimālais apmācības saturs automātiskās atzīšanas izmantošanai 

1. Fizioterapeita apmācība ietver vismaz šādus elementus: 

a) mācību priekšmeti: 

i) bioloģijas un fizikas zinātnes: 

(1) anatomija;   

(2) fizikālās zinātnes (biofizika, biomehānika);   

(3) fizioloģija;   

(4) lietišķā patoloģija; 

(5) kinezioloģija un kustību zinātnes;   

(6) patokinezioloģija;  

(7) vispārējā fizioterapija; 

ii) sociālās, uzvedības un tehniskās zinātnes: 

(8) veselības veicināšana;  

(9) lietišķā psiholoģija;   

(10) profilaktiskā veselības aprūpe;  

iii) klīniskās zinātnes: 

(11) balsta un kustību aparāta zinātnes;  

(12) ortopēdija;  

(13) reimatoloģija;  

(14) pediatrija;  

(15) sporta traumas; 

(16) sieviešu veselība;   

(17) sāpju teorija/medicīna;   

(18) geriatrija un vecu cilvēku aprūpe;  

(19) traumatoloģija; 

(20) neiroloģija;  
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(21) ortozes un protēzes;  

(22) kardioloģija; 

(23) fizioterapija klīniskajās zinātnēs;   

(24) pneimoloģija/pulmonoloģija;  

(25) iekšējās slimības;  

iv) intervences prasmes: 

(26) fizikālo faktoru modalitātes (siltums, skaņa, elektrība un gaisma);  

(27) ergonomika; 

(28) manuālas metodes;   

(29) masāžas paņēmieni; 

(30) terapeitiskās vingrošanas fizioterapija;  

(31) pacientu izglītošana un profilakse; 

(32) rehabilitācija;  

v) intervences prasmes, kas saistītas ar konkrētām jomām: 

(33) balsta un kustību aparāta fizioterapija;   

(34) sporta terapija;  

(35) intensīvā aprūpe; 

(36) sirds un elpceļu fizioterapija; 

(37) neiroloģiskā fizioterapija;  

(38) pirmsoperācijas un pēcoperācijas atveseļošana un intervence;   

(39) onkoloģija;  

(40) fizioterapija dažādām iedzīvotāju grupām (piemēram, bērniem, vecāka gadagājuma 

cilvēkiem, personām ar invaliditāti, grūtniecēm); 

vi) uz pierādījumiem balstīta prakse: 

(41) pētniecības metodes un pētniecības pielietojums;  

(42) pētījumu teorētiskie pamati; 

vii) ētika un profesionālā prakse: 

(43) komunikācija;  

(44) ētika un tiesību akti;  

b) fizioterapeita apmācība ietver klīnisku apmācību, kas ir skaidri identificējams programmas 

komponents un kas ilgst ne mazāk kā 1000 stundas, un ko veic uzraudzībā piemērotā klīniskā 

vidē un tiešā saskarē ar pacientiem;  

c) fizioterapeitu apmācība garantē, ka attiecīgais profesionālis ir apguvis turpmāk norādītās 

zināšanas, prasmes un kompetences; 

i) diagnostika un ārstēšanas plāni: 
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(1) spēja patstāvīgi novērtēt klientu/pacientu balsta un kustību aparāta simptomus un 

veselības stāvokli un noteikt, vai ir indicēta fizioterapeitiskā aprūpe, vai ir 

nepieciešams nosūtījums pie ārsta; 

(2) prasme formulēt fizioterapijas diagnozes un prognozes; 

(3) spēja patstāvīgi apsvērt dažādas diagnozes un veikt skrīningu par tām;  

(4) spēja patstāvīgi diagnosticēt balsta un kustību aparāta funkcionālos traucējumus;   

(5) spēja patstāvīgi izstrādāt pielāgotus, uz klientu/pacientu vērstus ārstēšanas plānus;  

(6) spēja patstāvīgi izstrādāt, īstenot un novērtēt fizioterapeitiskos vingrinājumus; 

(7) spēja izstrādāt, īstenot un novērtēt terapeitisko nodarbību programmas dažādām 

iedzīvotāju grupām (piemēram, bērniem, vecāka gadagājuma cilvēkiem, personām ar 

invaliditāti, grūtniecēm);  

ii) fizioterapijas prakse: 

(8) spēja droši un efektīvi īstenot dažādus fizioterapijas pasākumus, tostarp vingrošanas 

terapiju, manuālo terapiju un fiziskās modalitātes; 

(9) zināšanas bioloģijas, fizikālajās un klīniskajās zinātnēs un spēja tās izmantot 

fizioterapijas praksē; 

(10) zināšanas un izpratne par pāraudzināšanu un funkcionālo atveseļošanos, tostarp par 

metodēm, procedūrām un fizioterapeitiskām darbībām, kas saistītas ar šīm jomām;  

(11) spēja patstāvīgi uzraudzīt un novērtēt fizioterapijas intervences rezultātus un veikt 

nepieciešamās izmaiņas;  

(12) spēja praksē piemērot sociālās un uzvedības zinātnes, kas attiecas uz fizioterapijas 

praksi; 

(13) spēja ņemt vērā sociālekonomiskos, personīgos un kultūras faktorus klienta/pacienta 

fizioterapijas novērtējumā un izmeklēšanā;  

(14) spēja fizioterapijas praksē iekļaut psiholoģiskus principus; 

iii) ētika un profesionalitāte: 

(15) izpratne par profesionālo ētiku, prakses standartiem un tiesisko regulējumu; 

(16) pamatzināšanas par veselības aprūpes sistēmām, organizatoriskajām struktūrām un 

veselības aprūpes politiku: 

(17) spēja praktizēt kā autonomam profesionālim, pieņemot savu profesionālo 

spriedumu;: 

(18) spēja pienācīgi un saskaņā ar ētiskajām un juridiskajām prasībām uzturēt 

klientu/pacientu uzskaiti;  

iv) komunikācija: 

(19) efektīvas saziņas ar klientiem/pacientiem prasmes: 

(20) efektīvas saziņas ar citiem veselības aprūpes sniedzējiem prasmes; 

v) sociālās zinātnes un sabiedrības veselība:  

(21) zināšanas par profilaktisko veselības aprūpi un veselības veicināšanas darbu;  

(22) spēja pielāgoties pārmaiņām veselības aprūpē un sabiedrībā; 
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(23) zināšanas par sabiedrības veselības problēmām un profilakses pasākumiem 

sabiedrības veselības uzlabošanai; 

(24) spēja sadarboties ar klientiem/pacientiem, aprūpētājiem un veselības aprūpes 

komandas locekļiem; 

vi) profesionāla sadarbība un pārvaldība: 

(25) spēja sadarboties ar citiem starpdisciplināru un vairāku profesionāļu komandu 

locekļiem; 

(26) zināšanas par savu lomu un citu personu lomu un atbildību starpdisciplinārā 

komandā; 

(27) spēja piemērot teorētiskās zināšanas praksē un izmantot klīnisko argumentāciju; 

(28) spēja pieņemt lēmumus un rīkoties, pamatojoties uz zināšanām par pierādījumos 

balstītu praksi. 

 6. pants 

Pārskatīšana 

Ne vēlāk kā piecus gadus pēc šīs direktīvas transponēšanas perioda beigām Komisija 

sadarbībā ar dalībvalstīm atkārtoti novērtē ar šo direktīvu izveidoto KAS, it īpaši tā saturu un 

pastāvīgo piemērotību, ņemot vērā vispāratzītu zinātnes un tehnikas progresu šajā profesijā. 

7. pants 

Transponēšana 

1.   Dalībvalstīs stājas spēkā normatīvie un administratīvie akti, kas vajadzīgi, lai izpildītu šīs 

direktīvas prasības, vēlākais līdz [Publikāciju birojs: ierakstīt datumu: 18 mēneši pēc tiesību 

akta publicēšanas]. Dalībvalstis tūlīt dara Komisijai zināmus minēto noteikumu tekstus. 

2. Kad dalībvalstis pieņem minētos noteikumus, tajos ietver atsauci uz šo direktīvu vai šādu 

atsauci pievieno to oficiālai publikācijai. Dalībvalstis nosaka, kā izdarāma šāda atsauce. 

3.   Dalībvalstis dara Komisijai zināmus to tiesību aktu galvenos noteikumus, ko tās pieņem 

jomā, uz kuru attiecas šī direktīva. 

8. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības 

Oficiālajā Vēstnesī. 

9. pants 

Adresāti 
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Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm. 

Briselē, 15.9.2026 

 Komisijas vārdā –  

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 
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